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MADE IN [TALY

EU TYPE-APPROVAL CERTIFICAT
for non-original motorcycle exhaust

EU type-approval number

Technical service responsible for carriyng out the test:

Issued by:

Place and date:

Number of tes reports:

Date of test Reports:

Approval identification:

Make (trade nume of manufacturer):

Company name and address of manufacturer:

e24*134/2014*2018/2956*00119*00
e24*134/2014*2018/2956*00119*01
e24*134/2014*2018/2956*00119*02
e24*134/2014*2018/2956*00119*03
e24*134/2014*2018/2956*00119*04

FAKT S.r.l.
Via Lithos, 53
IT—25086 Rezzato (BS)

NSAI — National Standards Authority of Ireland
Transport Department - 1 SWIFT Squere
Northwood - Santry - Dublin 9 — Ireland

Dublin - 8 October '21 - 10 August '22 - 30 May 23 - 22 May '24 - 11 May ‘25
I121/1063—00—01—02—03 —04

30 August ‘21 - 22 June ‘22 - 02 May ‘23 - 10 May 2024 - 21 March ‘25

e24 001196

Steelform — HP CORSE

STEELFORM SRL - Via M. Piccini, 16 - 33050 Rivignano (UD) - Italy

Type muffler:

Marking: Engraved by laser/plate fixed with rivets

SP-1 SHORT— SP-1 CARBON SHORT — SP-2 SHORT — SP-2 CARBON SHORT

hpca/.'53>

MADE I TALY

Field of application: 1/2

Fahrzeug Umweltvertraglichkeit und Antriebsleistung
Vehicle E:vn:)nmentallanld propulsm: p'e:‘ft.)rmace neraning
C ; ul
EG Typgenehmi- L r', L 3 ) = u for- (entsprechend
L g sct g: Cylinder maximum net
i (n) gungsr Klasse ) o 3 3 derungsstufe Anlage 1
TV ) Antriebseinheit keit capacity power ) .
Nr. Commercial name (s) |EU type-approval | category ) ) ) Envir al | Comp
No Fahrzeughersteller number propulsion unit | Max. vehicle & T
. Vehicle code speed [km/h] [cm3] [kW / min™' / A/F] P enclosure 1
manufacturer Nr. im EU-Typgenehmigungsbogen No. in EU type-approval certificate
0.10.1.+3, 0.10.4. | = | 005 | = - - - | -
Nr. im Beschreibungsbogen Number in the information Document
0.10.1.+3. 0.10.4. = 0.10.5. = 1.8.1. 2. = 1.8.3. 4.0.1
XTZ 690 Ténéré 700
1 SR IND e DMO07 XTZ 690D-B Ténéré R L3e-A3 M413E 186 689 54/9000/- EURO 4 0)1) 2) 3)
YAMAHA 00648*00
700 Rally
XTZ 690-U
M.B.K. INDUSTRIE e13*168/2013*
2 DMO08 XTZ 690D-UB / L3e-A3 M413E 164 689 35/8000/-- EURO 4 0) 1) 2) 3)
YAMAHA e 00649*00
Ténéré 700 35kw
M.B.K. INDUSTRIE XTZ 690 13*168/2013*
3 DM11 = / 13e-A3 MA417E 186 689 54/9000/-- EURO5 0)1)2)3)
YAMAHA XTZ 690 D-B 00986*00

STEELFORM SRL - Via M. Piccini, 16 - 33050 Rivignano (UD) - Italy
Tel. +39 0432 822011 Fax +39 0432 822231
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STEELFORM

Field of application: 2/2 EU TYPE-APPROVAL CERTIFICAT

for non-original motorcycle exhaust

Fahrzeug Umweltvertraglichkeit und Antriebsleistung
Vehicle E.rrvn:)nmentallanld propulswlnl pe:‘ft.)rmace neraning
He I Nut
EGT hmi- - - u Itanfor- |entsprechend
L G — bezeichnug schwindig- | Cylinder | maximum net mWeltantor 2
H; (n) gungsr Klasse ) o 3 3 derungsstufe Anlage 1
TV ) Antriebseinheit keit capacity power ) . -
Nr. Commercial name (s) |EU type-approval | category ) ) . Envir Comp
No Fahrzeughersteller number propulsion unit | Max. vehicle 55 e
. Vehicle code speed [km/h] | [em®] [ [kW /min™'/A/F] 2 enclosure 1
manufacturer Nr. im EU-Typgenehmi; bogen No. in EU type-approval certificate
0.10.1.:3. 0.10.4. [ - [ 0105 | - - - ] - [ -
Nr. im Beschreibungsbogen Number in the information Document
0.10.1.:3. 0.10.4. - 0.10.5. - 1.8.1. +2. - 1.8.3. 4.0.1
M.B.K. INDUSTRIE €13*168/2013*

4 DM11 XTZ 690D L3e-A3 MA417E 188 689 55/9000/-- EURO 5 0) 1) 2) 3
YAMAHA 00986*00 & il 1112)3)
M.B.K. INDUSTRIE XTZ 690 e13*168/2013*

5 YAMAHA DM15 XTZ 690-B 1555%00 L3e-A3 M417E 186 689 54/9000/-- EURO 5 0)1)2)3)
M.B.K. INDUSTRIE XTZ 690 13*168/2013*

6 DM15 £ / L3e-A2 M417E 188 689 55/9000/-- EURO5 0)1)2)3)
YAMAHA XTZ 690-B 1555*00
M.B.K. INDUSTRIE XTZ 690-U e13*168/2013*

7 DM16 L3e-A2 M417E 164 689 35/8000/-- EURO 5 0) 1) 2) 3
YAMAHA XTZ 690-UB 1554*00 = / / )1)2)3)

XTZ690D-B TENERE
M.B.K. INDUSTRIE €13*168/2013*
8 Rgena DM20 | 700 RALLY - XTZ690 i L3e-A3 M413E 186 689 54/9000/-- EURO5 + 0)1)2)3)
(TENERE 700) ”
EMISSIONS NOTICE

Several U.S. states and the U.S. federal government have individual laws regulating the use of aftermarket exhaust parts and systems, especially as those parts and systems modify, remove, or replace
original equipment catalysts. Please consult the appropriate laws in your area before installing any aftermarket part or system on your vehicle to ensure compliance with all applicable laws. Neither HP
CORSE/Steelform Srl nor its distributors or the sellers of the parts or systems make any statement that any of their parts or systems comply with any such laws.

California laws prohibit the use of any aftermarket exhaust part or system that modifies, removes or replaces original equipment catalysts unless the California Air Resources Board has issued an Executive
Order regarding such part or system or unless the part or system is exempted by being used only on racing vehicles on closed courses. Neither HP CORSE/Steelform Srl nor any of its distributors make any
statement that any of their parts or systems has received such an Executive Order or that any of their parts or systems conform with the racing vehicles exemption. The purchasers are entirely responsible
for informing themselves of applicable California laws and to comply with those laws.

INFORMAZIONI

| singoli stati e il governo federale degli Stati Uniti hanno leggi che regolano I'uso di parti e sistemi di scarico aftermarket, soprattutto perché tali parti e sistemi possono modificare, rimuovere o sostituire i
catalizzatori delle apparecchiature/terminali originali. Si prega di consultare le leggi appropriate nella propria zona/stato prima di installare qualsiasi parte o sistema di scarico aftermarket sul proprio
veicolo per garantire la conformita a tutte le leggi relative e applicabili. Né HP CORSE/Steelform Srl né i suoi distributori e/o rivenditori e/o venditori delle parti o dei sistemi rilasciano alcuna dichiarazione
che una qualsiasi delle loro parti o sistemi sia conforme a tali leggi.

Le leggi della California proibiscono I'uso di parti o sistemi di scarico aftermarket che modificano, rimuovono o sostituiscono i catalizzatori delle apparecchiature originali a meno che il California Air
Resources Board non abbia emesso un ordine esecutivo relativo a tale parte o sistema o a meno che la parte o il sistema non sia esentato per essere utilizzato solo su veicoli da corsa su percorsi chiusi. Né
HP CORSE/Steelform Srl né alcuno dei suoi distributori e/o rivenditori e/o venditori rilascia alcuna dichiarazione che una qualsiasi delle loro parti o sistemi abbia ricevuto un tale ordine esecutivo o che una
qualsiasi delle loro parti o sistemi sia conforme all'esenzione per i veicoli da corsa. Gli acquirenti sono interamente responsabili di informarsi sulle leggi della California applicabili e di rispettare tali leggi.
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STEELFORM SRL - Via M. Piccini, 16 - 33050 Rivignano (UD) - Italy
Tel. +39 0432 822011 Fax +39 0432 822231




